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METOJHUYHI OCOBJIUBOCTI ®OPMYBAHHS AHIVIOMOBHOI
KOMYHIKATUBHOI AKAJIEMIYHOI KOMIETEHTHOCTI
Y MAUBYTHIX JJOKTOPIB ®1JIOCO®Ii MEJIUKIB JUCTAHIIIMHO

Y emammi onucano memoou ghopmyeants anenomosHOi KOMyHIKAMUBHOT AKAOeMiuHOI KoMnemeHmHOCMI i MatloymHix
doxkmopis inocoii 3a yMoe OUCmManyiliHo2o ma HanieOUCMaHyiiuHo2o nasuants. Ilpoeedenuti ananiz rimepamypHux
ooicepen noKas3as, Wo mema HaguanHs Matoymuix 0okmopie ginocoii docniocena nedocmammuvo. Y cmammi nasedena
MemoouKa (opmMySaHHsa AH2IOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOT (haxo8oi ma axkaoemiuHoi KomMnemeHmHoCcmi, AKa CRUpaemovcs
NOKOMNOHEHMHO, 32i0HO 3aNnPONOHOBAHOL ABMOPCLKOL MOOEN AHENIOMOBGHOI KOMYHIKAMUGHOI akademiynol ma gaxosol
KOMNEMeHMHOCMI, HA PO3GUMOK MPbOX OCHOGHUX KOMHOHEHMIG: KOSHIMUBHO20, NPAKMUYHO2O Md IHOUBIOYAIbHOZO.
Asmopom nokasana mooeinsb Gopmyeants KOMREMEHMHOCMI NO eleMenmax: npe3enmayis Mamepianie OUCmanyiuno,
BUKOHAHHA 3A60aHb NUCLMOB0 MaA CRiAbHY poOOMA OUCTNAHYINHO, OHAAUH, HA NPAKMUYHUX 3AHAMMAX, 3 GUKOHAHHAM
61pag pizHozo cmynemns ckaaonocmi. Cmamms Micmume npuKiIaou 6npag ma NPAKMuYHUX 3a60aHb AGMOPCHKO20 KVp-
Cy, cucmemMamu3o8ani na pynu, 32i0H0 asmopcbkoi modeni. Busnaueno, wo npunyunu 3acmocysans 0aHoi MemoouKu
NoNsI2AOMb 8. CUCMEMHOCME MA CUCMEMAMUYHOCMI HAGYAHHS, 00CMYRHOCMI iHpopmayii; kombiHayii inOueioyaivbHol,
2PYnoeoi ma KoieKmusHoi pobomiu, 6 NUCbMOBOMY MA YCHOMY 6UlsA0l, OHAAUH Ma HA 3AHAMMAX, IHIMepaKmueHOCmi
HasuauHs, 3 imimayiero 0inoeoi 83aemodii, imimayicto cumyayii, a 6i0mMax, 20MoeHOCHI 00 iX 8i0MBOPEHHI 8 PealbHUX
Cumyayisax, cucmemMamuyHoMy KOHMPOLi 3aC0EHUX HABUUOK; KOMYHIKAMUBHOCHI KOJICHO20 3aHAmms. A6mopom eusna-
YeHo OCHOBHI npobremu POpMYSAHH AHSIOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCHI: HU3bKUL NOYAMKOBUU PiGeHb
3HAHb AH2NIUCLKOI MOBU MAlOymHiMu 0okmopamu ¢inocoqhii, ynepedicene cmasieHHs 00 HABYAHHA MA BIOCYMHICMb
Momueayii 00 6UEUEHHs Ma NOKPAUJeHHSA 3HAHb MA HABUHOK 3 IHO3EMHOI MOBU, HU3LKULL PIGEHb CAMOKOHMPONIO MA CAMO-
6NEBHEHOCMI, CIPAX 2060PIHHI MA IHWI NCUXONO2TUHI Oap epu.

Knrouosi cnoea: aneiomosna KOMyHIKAMUSHA KOMNEMeHMHICMb, aKaoemMiuHa Mosd, 0okmopu @inocoii, meouxu,
HABYAMHS.
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METHODS OF TRAINING THE ENGLISH LANGUAGE COMMUNICATIVE
ACADEMIC COMPETENCE IN FUTURE MEDICAL PHDS
BY DISTANCE TEACHING

The article describes a method of teaching English language communicative competence to future Doctors of Philosophy in
medicine, under the distance and semi-distance learning. The literature review, performed by the author, showed that the theme
of the future Doctors of Philosophy learning in Ukraine has been studied insufficiently. The article presents with the method
of shaping the English language communicative professional and academic competence for the future medical Doctors of
Philosophy, by components, according to the suggested author s model , which is aimed at development of three components —
cognitive, practical and the individual one. The author describes the model of developing competence in the following sequence:
presentation of material in a distant form, exercises and common distance learning activities, practice and various difficulty
language and psychological drills. The article provides with the examples of exercises and practical tasks of the course, which
are grouped according to the suggested model. The article reveals method principles as follows: systemic and systematic
learning character principles, availability of information principles, combining individual, group and class work principles, as
well as interactive learning principle. Another important principle is the permanent control principles. The author defines basic
problems of teaching the communicative English language skills represented with: initial low level of general English shown
by the listeners, prejudiced attitude to learning English and low motivation for improving one s knowledge, low self-control and
self-assuredness level, as well as other psychological barriers to learning foreign languages.

Key words: English language communicative competence, academic language, Doctors of Philosophy, medical,
teaching.
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IMocranoBka npodiaeMu. MeTor0 BUBYCHHS UC-
LIUIUTIHA «AKajJileMiuHa aHDIiiChKa MOBa» MaiOyT-
HIMH JOKTOpamMu (inocodii MenuaHOro mpodino €
(opMyBaHHS B HUX aHTJIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI
aKameMigHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha TAaKOMY PiBHI, KA
O J03BOJIMB B3a€EMOJISITH y CBITOBOMY aKajeMid-
HOMY Ta MEIUYHOMY cycrinbcTBi. CydacHe micis-
JIUTUIOMHE HAaBYaHHS JIOKTOPiB (iocodii cyTTeBoO
BIZIPI3HSIETHCS BiJl HAaBUYAHHS AacHipaHTiB-MaiOyTHiX
KaHIWuIaTiB HayK. [IpoBeneHi 3MiHM CTOCYIOTHCS HE
TITBKH TPONUCAHUX ITiJICH Ta METOMmiB, TIPOTE 1 iX
[IPaKTHYHOTO BTUICHHS. 3a0e3neueHHs] KOHKYpEHTO-
CIPOMOXKHOCTI Hammx (axiBuiB 3a KOpAOHOM( a SIK
MiHIMYM, MOJJIMBOCTI TiTHO MPEACTAaBISATH KpaiHy
y CBITOBOMY aKaJIEMIYHOMY CEpEeJIOBHIII, Ha KOH]e-
PEHIIisX, KOHTPeCcax ) HEMOXKINBE 0€3 BUCOKOTO PiBHS
AHTIIOMOBHOI aKaJeMi4HOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIe-
teHTHOCTI. [lounHaroun 3 2019poky aBrop mparroe
HaJl BJOCKOHAJICHHSM BHUKJIAJaHHSI JUCIUILTIHU
«AkaJieMiYHa aHIJIIAChbKa MOBay JIJIsl MAHOYTHIX JTOK-
TopiB (himocodii-MenuKiB, a BiATaK, 1 HaJ BAOCKOHA-
JICHHSIM METOAWKH (hOPMYBAaHHS B HUX aHTIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI akazeMiuyHoi Ta ¢axoBoi KoMIle-
TeHTHOCTI. CIUparoYuch Ha BIACHUI JIOCBIJ Ta y3a-
raJIbHEHHS JIOCBIIy KOJIET, aBTOPOM OYJIO BU3HAYCHO
CTPYKTYPY aHITIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI aKajeMid-
HOI Ta (paxoBOi KOMITETEHTHOCTI MalOyTHIX JOKTO-
piB ¢dimocodii. Buxomsun 3 HE0OXiTHOCTI MOCTIH-
HOTO PO3BUTKY METOIUKH (DOPMyBaHHS aHTIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX JIOKTO-
piB Qinocodii-MeankiB, aBTopoM OylI0 MOCTABICHO
HACTYIHI LIJTi MMOJAJBIIOTO JOCTIKCHHS ¢()EKTUB-
HOCTI METOJUKH, SIKi 3HANUIIUIA BiTOOpaKEHHS B MeTi
CTATTi: CIIMPAIOYNCh HAa MOJIETh aHTIIOMOBHOT KOMY-
HIKaTUBHOI aKajJeMiyHoi Ta mpodeciiHol KoMIie-
TEHTHOCTI MaiOyTHIX HOKTOpiB Qinocodii-MennkKis,
BU3HAYUTU OCHOBHI METOJUYHI OCOOJIMBOCTI (op-
MYBaHHSI IOKOMIIOHEHTHO, 3 PO3KPUTTSM THIIOJNOTI]
BITPaB JIJIs1 KOKHOTO KOMITOHEHTA.

AHauni3 gocaigxkenb. [IuTaHHS PO3BUTKY aHIVIO-
MOBHOI KOMYHIKaTHUBHOT KOMIIETEHTHOCTI y JIOKTOPIiB
¢inocodii € Han3BUUaliHO aKkTyaTsHIUM. OKpiM JOCITi-
mxenb aBropa( Jlumap, 2021), nany temy me B 2015
migiimana JI. Slremiu, mompaBmga, Ha TOW MOMEHT
y PO3pi3i HaBYAHHS AaCMipaHTIB-MaWOYTHIX KaHIH-
nariB Hayk-menukiB( Sreniu, 2015). Ilpore, BapTo
BiJI3HAYHTH, IO SKIIO TeMa PO3BUTKY KOMYHIKATHB-
HO{ aHIJIIOMOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI JIKapsIMH MPOTSI-
roM iX HaBUaHHS € HocuTh noimpeHor( biperpka,
2012 Ta Baitnariii, 2020), TeMy HaBYaHHS JOKTOPiB-
(dhimocodii-mkapiB, 3 BIAMOBIIHUM IOCTIIHKESHHIM
IIUPOKOTO PSAY KOMIIETEHTHOCTEH, PO3KPUTO HEIO-
cratHbo. JlocmimkenHss (GopMyBaHHS KOMYHIKaTHB-
Hoi (paxoBOi KOMIeTeHTHOCTI ()axiBLiB MEIUYHOTO

npodiito Kpi3b 3aCTOCYBaHHS PI3HUX METOIUK:
YUTaHHA, pOOOTH 3 aBTEHTHYHUMH YPUBKAMHU TAKOXK
3/1eOUTHIIIOTO TIPUCBSIYCHI JOAUIIIOMHOMY HABYAHHIO
(I'opneesa, 2016 ta llumOpoBcrka, 2017). Lle mox-
JIUBO JIOTIYHO TOSICHUTH, aJDKE cama 1o co0i Tema
HaBYaHHS MaOyTHIX AOKTOpIiB ¢inocodii € adco-
JIIOTHO HOBOIO, 13 3alPOBAJPKEHHSIM TaKOTO HAaBUAHHS
3 2017-2018 pokiB. 3HauHMUIl iHTEpeC YKpaiHCHKUX
Te/1aroriB /10 POoQiTPHOTO aHTIIOMOBHOTO HaBYAHHS,
(hopMyBaHHs aHTJIOMOBHOI (Dax0BO1 KOMIIETEHTHOCTI
MIPOTSITOM JIOJIMIIIIOMHOTO HaBYaHHS y CIICIIaICTiB
PI3HUX MEIUYHHMX CIEIiaIbHOCTeH BiIOOpa3uBCs
Yy YHCIIEHHIN HuU3LI poOIT, MpoTe TeMa HaBYAHHS
MaiOyTHIX JOKTOpiB Ginocodii mocimimkeHa Hemo-
CTaTHhO. MOXIIHMBO, IIe OOYMOBIEHO HEIOCTaTHIM
JOCBiJIoM Ta OpakoMm iHdopmarlii, a TakoX Bif-
HOCHO HE3HAYHOIO BHUOIPKOIO, aJKE MPH KOKHOMY
3aKJ1a/1l MCISLAMIUIOMHOT OCBITH MOYKE HABYATUCS Bif
30 mo 100 oci6 ma moromi. TemMa € HOBOIO i MOTpe-
Oy€e TOJABIIIOTO JTOCIHIKEHHS, SIK HAyKOBOTO, TaK i
T TaKTHIHO-METOTUIHOTO.

Bukaan ocHoBHOTO MaTepiaay. Meroauka ¢op-
MyBaHHS aHTJIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI (paxoBoi Ta
aKameMigHOI KOMITETEHTHOCTI CITHPAETHCS TTOKOM-
ITOHEHTHO, 3TiMHO 3alpPOIIOHOBAHOI  aBTOPCHKOL
MOJIeNIi aHTJIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI aKaJIeMidHO1
Ta (axoBOi KOMIETEHTHOCTi, Ha PO3BUTOK TPbOX
OCHOBHHMX KOMIIOHEHTIB: KOTHITUBHOTO(3HaHHS),
MPaKTUYHOTO(YMIHHSI Ta HAaBUYKH) Ta 1HIHMBIIyaib-
HOro( MpakTUYHE MPOSBICHHS 3HAHb Ta HABHYOK
Ha TPaKTHlli, 00yMOBIIEHE MOTHBAIIIEIO, 3/IaTHICTIO
JI0 CAaMOKOHTPOJI0, CaMOPETYJISAIil, MOTHBAIIIEID 10
KOMYHIKaIii).

dopMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
OXOIUTIoE  (pOpMYyBaHHS HABHUYOK aHITIOMOBHOTO
(haxoBOTO Ta aKaAEMITHOTO TOBOPIHHS, TIIChMa, AyIH-
IOBaHHS Ta YATaHHS, y TOEJHAHHI 3 (OPMYBaHHIM
TOTOBHOCTI JI0 iX BHUSBICHHS. ABTOPOM OyJIO JOCST-
HYTO METH: PO3BHUTKY BCiX 3a3HaUC€HHX KOMIIOHCHTIB
3aco0aMy AMCTaHIIHOTO HABYaHHS IPH MOETHAHHI
HACTYITHUX METOIIB:

1. IlpeseHTariss wmarepiayiB IuUCTaHIIHHO( Ha
mnatdopmi Ta B Google Classroom) — mpe3eHTaris
OIOPHOI JIGKCUKHU, (PAaxOBHX Ta aKaJeMIYHHX TEK-
CTiB, aymio-(pparMeHTiB, Bijeo-pparMeHTiB, JeK-
miHHUX MatepiamiB, npe3entanii PPT. Ha manomy
eTami mepen 3100yBadaMu OCBITH OYyJIO MOCTaBIEHO
3aBJaHHs: 03HAHOMUTHCH 3 HABEICHUM MaTepiaioMm,
BUBYUTH HOBI BHUpa3u, IpaMaTU4Hi KOHCTPYKIIi,
po3idpaTtu 6a30Bi mpaBmiIa, IPOCIYXaTH ayIio, MOIH-
BUTHUChH BiJICO-YPHUBKH.

2. BuxoHaHHS 3aBIaHb MHCHMOBO, B TIPHUKPIILIE-
HUX (haiimax, HEOOMEXEeHO 3a YacoM: BUKOHAHHSI
3aBJaHb Ha 3aKPIIJICHHS Ta CUCTEMAaTH3allif0 HaBH-
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4oK. 3100yBaui OCBITH BUKOHYIOTH 3aBIAHHS y II€B-
HOMY PEKHMI, 3 BKa3aHUMH TEpMiHAMU BUKOHAHHS,
MPOTE HE ICHYE YITKOI «IPHB’S3KM» J0 4acy BUKO-
HaHHS, OKPiM KiHIIEBOTO TEPMiHY.

3. CninpHa po0OOTa IUCTAHITIAHO, OHJIAMH, Ha
MIPAKTUYHUX 3aHATTAX, 3 BUKOHAHHSM BIIPAB Pi3HOTO
CTYTEHS CKJIQJHOCTI, CIPSIMOBaHUX Ha (JOpMYBaHHS
KOTHITUBHOIO, IPAKTHYHOTO Ta IHAMBIIYaJIbHOTO
KOMIIOHEHTIB aHTJIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOT KOMITE-
TEHTHOCTI. 3aHATTSA BiAOyBAIOTHCSA 3a 3a3HAYCHUM
rpadikoM, TPHCYTHICTh HAa 3aHATTI 3700yBadiB €
000B’SI3KOBOIO.

Oco0MBICTIO aBTOPCHKOTO KypCy € MO€IHAHHS
y BIIpaBax 3aBlaHb, CIPSIMOBAHUX Ha (QOpMYBaHHS
KOTHITUBHOTO, TPaKTHYHOTO Ta IHIWBIAYyalbHOTO
KOMIIOHEHTIB KOMIIETEHTHOCTI. Hampukian, Brpasa:

Using the terms below( ethical, graft, committee,
preference, up tomy opinion, otherwise, consequently),
discuss the following:

Who would you decide to donate the transplanted
organs: your relative-alcoholic, a pregnant woman,
a soldier without a leg, your teacher, a drug abuser
who has three children. Explain your opinion.

[Ipn BUKOHAHHI JIAaHOTO THUIy BHpaB 3100yBadi
PO3BHBAIOTH 3HAHHS TPAMATHKH Ta JICKCUKH, HABUYKH
TOBOPIHHS Ta ayJAHIOBaHHS, HABHYKU CTHIIICTHYHOTO
o(opmITeHHSI BUCTIOBITIOBaHb, 3HAHHS ETHYHUX TIPUH-
LUIIB, BMIHHA TPYHTOBHO 3aCTOCOBYBaTH €THYHI
MIPUHLMIIN Ta MOTHBYBATH BJIACHY AYMKY, IIOBary 10
JOYMKH OTOYYIOUHX.

Bci BmpaBu Kypcy aBTOpoM Oyino CHCTEMaTH30-
BaHO Ha IPYIIH, 3TIHO aBTOPCHKOT MOJIEII, 1110 Bi00-
paxkeHo B Tadnmii 1.

OnHovacHe 3acCTOCYBaHHS KOMIUIEKCY BIIpaB Ha
piBHI (hOpMyBaHHS KOTHITUBHOT'O KOMIIOHEHTY KOMY-
HIKaTUBHOI aHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTi( poOoTa
3 JIGKCHKOIO, TPaMaTHKOIO, TPABOIHMCOM, a TaKOX
BHUBUCHHS MPABIJI MOBEIIHKH B aKaJACMITHOMY CEpel-
OBHIIIi, B3aEMO/Ii1, TOIIO), MPAKTUYHOTO(3aKPITICHHS
OTPUMAaHMX 3HaHb T4 HABUYOK IIPU BUKOHAHHI MPaK-
TUYHUX BIOpPAaB, KOMYHIKaTHBHO CIIPSIMOBAHUX) Ta
1HAMBIAYyaIbHOTO( PO3BHTOK 1HIMBINYaJbHUX SIKOC-
TEH, M0 CTPUMYIOTh YU CHPHUSIOTH PO3BUTKY KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI 4Yepe3 CaMOBHMBYCHHA,
caMopedIiekcifo, B3aEMOII0, aHali3 Ta CHHTE3
iH(opMarlii) MpuU3BOIUTH 10 (OPMYBaHHS I[LTICHOT
CTPYKTYPH aHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI aKajemid-
HO1 Ta )axoBOi KOMIIETEHTHOCTI AOKTOPiB dinocodii-
MEIUKIB.

3a IOCBIIOM aBTOpa, OCHOBHI MPHUHIIAIA 3aCTO-
CyBaHHS AaHOI METOJUKH IOJISTatoTh B:

— CHUCTEMHOCTI Ta CUCTEMaTU4YHOCTI HABYAHHS;

-JIIOCTYMHOCTI iHpOpMaIlii;

-KOMOiHaIlii 1HANBIAYyaIbHOI, TPYIOBOI Ta KOJEK-

TUBHOI POOOTH, B MUCHMOBOMY Ta YCHOMY BHIJISIII,
OHJIAiH Ta HA 3aHSITTAX;

-IHTepaKTUBHOCTI HABYAHHS, 3 IMITaIli€I0 JTIJIOBOT
B3a€MO/Iii, IMITAIlI€I0 CUTYAITiH, a Bi/ITaK, TOTOBHOCTI
JI0 iX BIITBOPEHHS B pEajbHUX CUTYAIlisIX;

— CUCTEMaTUYHOMY KOHTPOJIi 3aCBOCHUX HABUYOK;

-KOMYHIKaTUBHOCTI KOXKHOTO 3aHSATTS, aJ’Ke BECh
KOMITJIEKC BIIPaB PO3POOJICHO 3 METOI0 OpraHizamil
KOMYHIKaIrii.

OCHOBHHMMHU TepeBaraMu JaHOi METOJUKHU aBTOP
BBaXKa€ MIBUAKUA PO3BUTOK HABUYOK AHIJIOMOBHOI
akazeMiyHoi Ta (axoBoi KOMYHIKaIil, IUISIXOM Tep-
COHAJIbHOI B3A€EMOJIi{, OMpAIfOBaHHS HABYAIHLHOTO
Marepiaiy Ta po3BUTKY 0COOMCTICHUX sikocTel. [Ipo-
OnmeMaM# TakOrOo HaBYaHHS aBTOP BBa)Ka€ HU3bKUN
MOYaTKOBHI PIBCHb 3HAHb AHIIIHCHKOI MOBU Maii-
OyTHiMH nokTopamu (imocodii, ymepemkeHe cras-
JICHHsI JI0 HABYaHHS Ta BIJICYTHICTh MOTHBAILIi J10
BHMBYEHHS Ta TIOKPAIIEHHS 3HAHb Ta HABHYOK 3 1HO-
36MHOI MOBH, HHU3BKHH piBEHh CAMOKOHTPOIIO Ta
CaMOBIICBHEHOCTI, CTpax T'OBOPIHHS Ta iHIII MCHXO-
noriudi 6ap’epu. [IpoTe, BUKOPHCTAHHS KOMILIEKCY
BIIPaB Ta OJHOYACHHH PO3BUTOK BCiX KOMIOHEHTIB
CTPYKTYPH KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CIIPHSE
MTOKPAIICHHIO 3HAHb T4 HABMYOK KOMYHIKaIlii iHO3eM-
HOIO MOBOIO Ha aKajieMiuHi Ta (paxoBi TEMH.

BucnoBku. I[lutaHHS pPO3BHUTKY aHTIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI y JOKTOPIB (hijio-
codii € Ham3BUYAWHO aKTyalbHUM. IPOTE TeMa
HaBYaHHS MaiOyTHIX MOKTOpiB (irocodii mocmi-
JUKEHA HEJI0CTaTHbO. MeToanka (popMyBaHHS aHIIIO-
MOBHOI KOMYHIKaTuBHOI ()axoBOi Ta akaJeMi4HOl
KOMIIETEHTHOCTI CIIUPAETHCSI TIOKOMIIOHEHTHO, 3T1/IHO
3aIllpOMOHOBAHOI ABTOPCHKOI MOJIEN aHTJIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI akajieMiqyHol Ta (axoBoi KoMIie-
TEHTHOCTI, Ha PO3BUTOK TPHOX OCHOBHHUX KOMITOHEH-
TiB: KOTHITHBHOTO(3HAHHSA), MPAKTHYHOTO(YMIHHS Ta
HAaBUYKH) Ta 1HAWBITyadbHOTO( MPAKTHYHE IPOSB-
JICHHsI 3HaHb T4 HABUYOK HA TPAKTHUIl, 00yMOBJICHE
MOTHBALII€I0, 3ATHICTIO 10 CAMOKOHTPOJTIO, CaMope-
TYISIil, MOTHBAIII€0 10 KoMyHiKalii). Meroau dop-
MYBaHHS KOMITETEHTHOCTI BKITFOYAIOTh: TIPE3CHTAIIIO
MarepiaiiB JUCTAHIIHHO, BUKOHAHHS 3aB/IaHb THChH-
MOBO Ta CIHiJbHY po0OoTa AMCTaHLIWHO, OHJIAWH, Ha
MPAKTHUYHUX 3aHATTIX, 3 BAKOHAHHSM BIIPaB Pi3HOTO
cryneHst ckiagHocti. OCHOBHI TMPUHIMIIM 33aCTO-
CYBaHHS JaHOI METOIUKHU IMOJSITAl0Th B: CHCTEM-
HOCTI Ta CHCTEMaTHYHOCTI HAaBYaHHS, TOCTYMHOCTI
iHpopmanii; komOiHauii 1HOWBiZYadbHOI, TPYMOBOI
Ta KOJICKTUBHOI pOOOTH, B MHUCbMOBOMY Ta yYCHOMY
BUIVISI/II, OHJIAH Ta HA 3aHATTAX; IHTEPAKTHUBHOCTI
HaBYaHHS, 3 IMITALIE€IO A1JI0BOI B3a€MO/II, IMITAIIE€I0
CHUTYyalliii, a BiATaK, TOTOBHOCTI 110 iX BiATBOpEHHS
B pEaNbHUX CHUTYallifiX; CUCTEMAaTHYHOMY KOHTPOIi
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Tabmung 1
OcHOBHI BIpaBH aBTOPCHKOTI0 Kypcy, CIPSIMOBaHI HA ()OPMYBaHHS AHIJIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOL
akaseMiuyHoOl Ta (pax0BOI KOMIIETeHTHOCTI JiKapsiMU— Maii0yTHIMH ToKTOpamMu (inocodii.

KommoneHnt Tunu Bupas
Brpasu Ha possutok| 1. Learn the following words and word combinations. Use them in your own sentences.
KOTHITHBHOTO 2. Translate into English.
Ta IPaKTHYHOTO 3. Match the following:
KOMIIOHEHTa 4. Define the terms:
TOTOBHOCTI 5. Learn the following constructions. Find examples of similar constructions in the text.

6. Find the mentioned words and their synonyms in the text.

7. Match the synonyms (antonyms). Fill in the gaps with the required words.

8. Fill in with prepositions. Continue the collocations.

9. Choose 5 terms and make your own sentences with them.

10. Continue the sentences:

11. Continue the terms or fill in the words....

12. Fill in the gaps with the prepositions and particle:

13. Sort out the symptoms and signs:

14. Translate the words. State what part of speech they are.

15. Speak on the location of the following organs using the terms above:

16. Translate into Ukrainian. Find English synonyms to the terms:

17. Speak on the application of the following laboratory equipment, using the terms:

18. Fill in to complete the questions:

19. Translate the following clichés:

20. Read the text. Correct the false statements (where necessary). Explain the words in bold.

Brpasu Ha possutok| 1. Here are some questions a patient may ask you about his condition. Fill in the verb in the correct form. Choose any
HPaKTHIHOTO condition and make up a dialogue.

KOMIIOHCHTA. 2. Answer the questions using the terms: — What are the essential stages of any study? What is the procedure of defending the
PhD thesis?

3. Order them by significance What advice on diets would you give to

4. Read the list of the questions your patients may ask you. Prepare and answer each.

5. Speaking: communication with patients. You are a dentist, a patient comes to you in a state of alcoholic intoxication. The
patient complains of acute pain, while behaving uncivilized and rude. What will you say to a patient?

6. Discuss the following cases:

a) You will anesthetize the patient, it’s your first meeting, what are the questions you have to ask him? Will you explain the
procedure? In what way?

b) A 9-year-old girl has been delivered to the hospital, diagnosed with acute appendicitis, an “acute abdomen” is observed,
the parents refuse operation due to religious considerations. What will you say to them.

¢) An old woman doesn’t want surgery due to her 2™ stage cancer, she’s going to take homeopathy instead. Your speech. ..
7.A child asks you what you are going to do during the operation (abdominal surgery). What will you answer?

8. These are the questions regarding the significance of the study. Why are they important?

— What is important in the problem identified?

— How original is the study?

— What are the expected outcomes?

9. These are some questions you may be asked by the HR of the medical company which is going to employ you. Answer
them. If your specialization is far from haematology, refer it to your field.

— How do you gather information about your patient determining his or her condition?

10.These are the basic causes of the medical errors. What do you know about them?

— communication problems;

— inadequate information exchange;

— human factor;

11.You are probably going to become a teacher or a lecturer in the University. This is related to some basic rules, accepted in
each school, which are called academic culture. So, what do you think about the following:

a) Students may call you on your first name, as this is a widely accepted practice abroad.

b) Students may come to your classes whenever they want, being late isn’t a cause for not being allowed to the classroom.
12. As a really good specialist you may be interviewed by your employers many times. To be well prepared for the interview
guarantees you success. Here you are offered some questions you may be asked, and explanation what you should answer.
Study the table and prepare your answers.

13. Read some recommendations regarding job interviews. Have you ever applied for a job? Have you been interviewed?
How will you assess each of the skills mentioned regarding your interviews?

14.Here are the so-called 6 steps of SPIKES(setting up, perception, invitation, knowledge, emotions, strategy) of telling the
bad news to the patient. Order the sentences:

15.Plagiarism and cheating. Have you ever cheated? What is your attitude to cheating in academic environment?

Bripau Ha po3suTok|/laHa rpyna BIpaB OXOILTIOE eI JIBi TPYIH BIIPaB, BUKOHYIOUH sIKi, 0c00a PO3BHUBAE BIACH] IHMBITyaIbHI SKOCTI, @ TAKOK
IH/MBITyaNbHOTO  |BIIPABH HA B3a€MOIIO, IOJIOIAHHS MOBHOTO 0ap’epy, (JopMyBaHHS HABIUOK camopediIekcii, Tomo.

KOMITOHEHTA. 1. Speak with the other group members. Range the reasons why you have chosen to be the PhD. Discuss in the group these
reasons.

2. You have noticed a malpractice manifestations by you’re a)senior colleague b) colleague c) teacher. What will you do?
Discuss your actions in the group. Act out the situations.

3. Range your personal qualities which are necessary for the conference participation. Discuss them in the group.

4. Estimate the performance of your colleague. Mark his efforts and substantiate this.

5. Discuss the list of the points why people study English at High School. Which ones do you choose and why? Discuss this
in the group.

6. What is your self-awareness level? What is this expressed in? Discuss it with the them.

7. Speak about your personal mistakes. Do you accept and correct your mistakes? When and why do you do this?
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Anmap A. Metopnasi 0cobAnBOCTI GOPMYBAHHS AHTAOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOT aKaACMITHOT KOMIIETEHTHOCT]...

..............................................................................................................................................................

3aCBOEHMX HAaBHYOK; KOMYHIKaTHMBHOCTI KOXXKHOTO  (imocodii, ynepemkeHe cTaBiICHHS 0 HABYaHHS Ta
3aHATTA, aJUKe BECh KOMIUICKC BIIPaB PO3pPOOJCHO  BIJICYTHICTH MOTHBALii O BUBYCHHS Ta MOKPALICHHS
3 METOW oprasizaiii komyHikaiii. IlpoOiremamMu  3HaHb Ta HABMYOK 3 IHO3EMHOI MOBH, HU3bKHIA PIBEHb
HaBYaHHS aBTOP BBAKAE HU3bKHI IOYATKOBUN PIBEHb  CaMOKOHTPOJIIO Ta CaMOBIICBHEHOCTI, CTpax IOBO-
3HaHb AHDIIMCHKOI MOBH MaWOyTHIMH ITOKTOpaMHU  PIiHHS Ta iHII IICHXOJIOTIYHI 6ap’epH.
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